
Retrouvez toutes les infos sur www.lacsc.be/vacances

Vacances annuelles: vos droits

Les vacances sont un moment que l’on attend avec impatience. Le
droit aux vacances et au pécule de vacances qui y est associé est
l’une des grandes réalisations de notre histoire sociale. Pour
découvrir tout ce qu'il faut savoir concernant le droit aux vacances,
la CSC vous propose quelques réponses aux questions fréquentes
à ce sujet.

Retrouvez toutes les infos sur www.lacsc.be/vacances

Le nombre de jours de vacances auquel vous avez droit cette
année se calcule sur la base du nombre de jours de travail prestés
l'année passée. Seuls les jours où vous n'avez pas travaillé en
raison d'un crédit-temps ou d'un congé thématique tel que le
congé parental ne sont pas pris en compte, les autres jours étant
assimilés. 

À combien de jours de vacances ai-je droit?

Calculez le nombre de jours auquel vous avez droit sur
www.lacsc.be/vacances 

Les vacances se prennent normalement entre le 1  mai et le 31
octobre. Au cours de cette période, les travailleurs de plus de 18
ans ont droit à des vacances ininterrompues de 2 semaines. Pour
les jeunes de moins de 18 ans, cette durée est de 3 semaines. Les
vacances peuvent être fractionnées, mais vous devez prendre au
moins une semaine de vacances ininterrompue. 

er

Quand puis-je prendre des vacances?

Jahresurlaub: Ihre Rechte

Die Urlaubszeit ist eine Zeit, auf die wir uns freuen. Das Recht auf Urlaub 
und das damit verbundene Urlaubsgeld ist eine der großen Errungen-
schaften unserer Sozialgeschichte. Um alles Wissenswerte rund um das 
Recht auf Urlaub zu erfahren, bietet Ihnen die CSC einige Antworten auf 
häufig gestellte Fragen zu diesem Thema.

Wie viele Urlaubstage stehen mir zu?
Die Anzahl der Urlaubstage, auf die Sie in diesem Jahr Anspruch ha-
ben, wird auf der Grundlage der Anzahl der im letzten Jahr gearbeite-
ten Tage berechnet. Nur die Tage, an denen Sie aufgrund von Zeitkre-
dit oder thematischem Urlaub wie z. B. Elternurlaub nicht gearbeitet 
haben, werden nicht berücksichtigt, die anderen Tage werden gleich-
gestellt.

Berechnen Sie die Anzahl der Urlaubstage, auf die Sie 
Anspruch haben auf www.diecsc.be/jahresurlaub 

Wann kann ich Urlaub nehmen? 
Der Urlaub wird in der Regel zwischen dem 1. Mai und dem 31. Oktober 
genommen. Während dieses Zeitraums haben Arbeitnehmer über 18 
Jahre Anspruch auf einen ununterbrochenen Urlaub von 2 Wochen. Für 
Jugendliche unter 18 Jahren beträgt diese Dauer 3 Wochen. Der Urlaub 
kann aufgeteilt werden, aber Sie müssen mindestens eine Woche un-
unterbrochenen Urlaub nehmen.

Alle Infos finden Sie auf www.diecsc.be/urlaub



Si vous êtes en incapacité de travail pendant une longue période, à
la suite d'une maladie ou d'un accident par exemple, ou si votre
contrat de travail a été suspendu pour certaines raisons, telles que
le congé de maternité ou le congé parental, il se peut que vous ne
puissiez pas prendre cette année vos jours de vacances acquis
l'année passée. Ces jours seront alors reportés à l'année prochaine,
voire à l'année encore après.

Qu’en est-il si je suis en incapacité totale de travail, 
ou malade?

Sur www.lacsc.be/vacances, retrouvez toutes
les informations relatives aux congés, qu’il
s’agisse des vacances annuelles, vacances
jeunes, vacances seniors, jours fériés légaux…
Scannez le code QR ci-contre pour y accéder!

Dans ce cas, vous pourrez prendre vos vacances plus tard.
Cependant, vous devez en informer immédiatement votre
employeur et lui fournir un certificat médical. Durant cette
période, vous avez évidemment droit au salaire garanti – c’est
également le cas pour les ouvriers en période de fermeture
collective, dans ce cas précis.

Que faire si je tombe malade pendant mes vacances?
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Vous pouvez dès lors reporter vos vacances, même si une
fermeture collective est prévue.

Il se peut qu’un accord conclu au niveau de votre entreprise
prévoie des vacances collectives, et que l’entreprise ferme ses
portes ces jours-là. Vous devez dès lors prendre vos vacances à ce
moment.

Que faire si je tombe malade juste avant mes vacances?

Es kann sein, dass ein Betriebsabkommen kollektive Urlaubstage vor-
sieht und das Unternehmen an diesen Tagen seine Türen schließt. Sie 
sollten daher zu dieser Zeit Ihren Urlaub nehmen.

Was mache ich, wenn ich kurz vor meinem Urlaub krank 
werde?
Sie können dann Ihren Urlaub verschieben, auch wenn eine kollektive 
Schließung geplant ist.

Was mache ich, wenn ich während meines Urlaubs 
krank werde? 
In diesem Fall können Sie Ihren Urlaub später in Anspruch nehmen. 
Dazu müssen Sie aber Ihren Arbeitgeber unverzüglich informieren und 
ihm ein ärztliches Attest zuschicken. Während dieser Zeit haben Sie 
Anspruch auf den garantierten Lohn – dies gilt auch für die Arbeiter 
während der Schließungsperiode.

Was geschieht, wenn ich krank oder arbeitsunfähig 
bin? 
Wenn Sie während eines längeren Zeitraums arbeitsunfähig sind, z.B. 
infolge einer Krankheit oder eines Arbeitsunfalls, oder wenn Ihr Ar-
beitsvertrag aus bestimmten Gründen wie Mutterschaftsurlaub oder 
Elternurlaub unterbrochen wurde, kann es sein, dass Sie Ihre im Vor-
jahr erworbenen Urlaubstage nicht in diesem Jahr nehmen können. 
Diese Tage werden dann auf das folgende Jahr oder sogar auf das Jahr 
danach verschoben. Ihr (einfaches und doppeltes) Urlaubsgeld muss 
aber vom Arbeitgeber im Dezember dieses Jahres gezahlt werden. 

Auf www.diecsc.be/urlaub finden Sie 
alle weiteren Infos zum Jahresurlaub, 
Jugendurlaub, Seniorenurlaub, zu den 
gesetzlichen Feiertagen, usw. Scannen Sie den 
QR-Code und erfahren Sie mehr. 
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